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РЪКОВОДСТВО ЗА БЪРЗО ЗАПОЧВАНЕ

Мултифункционален бутон   
• Bluetooth® свързаност 
•Превключване на източника

RGB осветление

SuperWide™ бутон

RGB осветление бутон

Копче за регулиране на 
силата на звука 
• Регулиране на силата  
  на звука 
• Включване/изключване 
• Функция за заглушаване

Порт за слушалки

AUX вход

Оптичен вход

USB-C порт

DC вход за захранване
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ОБЩО ПРЕДСТАВЯНЕ

КОНТРОЛИ

ТЕХНИЧЕСКИ СПЕЦИФИКАЦИИ

СМЕНЯЕМИ AC ЩЕПСЕЛИ

СВЪРЗВАНЕ

© 2024 Creative Technology Ltd. Всички права запазени. Creative, логото на Creative, логото на SoundBlaster и логото на SUPER WIDE са търговски 
марки или регистрирани търговски марки на Creative Technology Ltd в САЩ и/или други страни. Думата и логото Bluetooth® са собственост 
на Bluetooth SIG, Inc. и всяко използване на тези марки от Creative Technology Ltd е по лиценз. Всички други търговски марки са собственост 
на съответните им собственици и се признават като такива. Всички спецификации подлежат на промяна без предизвестие. Действителният 
продукт може да се различава леко от показаните изображения. Използването на този продукт е предмет на ограничена гаранция.

РЕГИСТРИРАЙТЕ СВОЯ 
ПРОДУКТ 

creative.com/register

ТЕХНИЧЕСКА 
ПОДДРЪЖКА

creative.com/support

GS5

4) Телевизор 6) PS5™

5) Преносими 
плейъри

1) PC / Mac 7) Слушалки 

1

2 3 4 5 6 7 8 9 10

Изключено

Включено 

a) Източник на 
дисплей LED

b) Енергоспестяване 
Включено

h) SuperWide Near Field g SuperWide 
Far Field g SuperWide Изключено 

j) Преследвачи  g Аурора g Пиков 
измервател g Свеене  g Вълна  g 

Цикъл g Изключено 

l) Настройка на RGB яркостта

c) Енергоспестяване 
Изключено

e) Оптичен g USB g Bluetooth g AUX

g) Режим на високоговорителяg 
Режим на слушалките

ii) Energy Saving Mode

iv) SuperWide

vi) RGB осветление

iii) Избор на източник

d) Когато функцията за пестене на енергия е 
изключена, саундбарът няма да преминава 

автоматично в режим на готовност.

Забележка: Сменяемите щепсели за променлив ток са 
включени в комплекта в зависимост от изискванията 
в съответните страни и са подходящи за използване 
в региони, където се използват същите щепсели за 
променлив ток.

i) Поставете щепсела 
на адаптера за 
захранване, след това 
го натиснете надолу 
и го завъртете по 
часовниковата стрелка, 
за да го фиксирате.

Sound Blaster GS5 
включва захранващ 
адаптер със сменяеми AC 
щепсели, подходящ за 
използване в различни 
региони. За повече 
информация вижте 
инструкциите по-долу.

ii) Натиснете и 
завъртете щепсела на 
променливотоковото 
захранване обратно на 
часовниковата стрелка, 
за да го извадите от 
адаптера за захранване.

i) Захранване на саундбара

Замяна на сменяеми щепсели за променлив ток 

k) RGB осветлението може да се персонализира чрез 
приложението Creative. Допълнителните предварителни 

настройки, Static и Morph, могат да заменят една от шестте 
предварителни настройки, запазени чрез приложението.

f) При първоначалното включване на захранването, 
саундбарът по подразбиране ще превключи към 

USB входа. След това, той ще запази избрания вход 
за бъдеща употреба.

Забележка: Маркировките за съответствие се 
намират в долната част на продукта.
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МАСТЕР РЕЗЕТ
Натиснете и задръжте 
многофункционалния 
бутон за 8 секунди, за 
да извършите основна 
нулиране. След приключване 
ще се чуе гласово ъобщение 
„Reset To Factory Default“ 
(Възстановяване на 
фабричните настройки) и 
саундбарът ще се върне към 
фабричните си настройки.

Версия на Bluetooth: Bluetooth 5.3
Работна честота: 2402–2480 MHz
Работен обхват: До 10 м / 33 фута, измерен в открито 
пространство. Стените и конструкциите могат да повлияят 
на обхвата на устройството
Максимална изходна мощност на RF: 11 dBm
Номинална мощност на входа на саундбара: 24V  1.25A
Максимална работна температура: 45°C
Модел на захранващия адаптер: GJ27WE-2400125DP
Вход: 100–240V~, 50 / 60Hz 0.8A 
Изход: 24.0V  1.25A, 30.0W

Гласови команди
Включено 

Гласови команди
Изключено

N / A

vii) Гласови команди

x2

v) Регулиране на силата на звука

x1

Min.

Max.

2)Таблети / Мобилни 
устройства

1) PC / Mac

3) Nintendo Switch™
(Ръчни устройства)

BLUETOOTH® СВЪРЗВАНЕ

2s

SOUND BLASTER GS5CONNECTED
ON

8s8s8s

ТЕХНИЧЕСКА ПОДДРЪЖКА
creative.com/support/SBGS5
creative.com/contactus

ИНФРАЧЕРВЕН ДИСТАНЦИОНЕН КОНТРОЛ

ПРИЛОЖЕНИЕТО CREATIVE
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Бутон за включване/изключване 
Натиснете веднъж, за да включите саундбара. 
Натиснете отново, за да го изключите.
Бутон за заглушаване 
Натиснете веднъж, за да заглушите саундбара. 
Натиснете отново, за да отключите заглушаването.
Бутон за източник 
Натиснете, за да превключвате между източниците на вход.
Бутон за Bluetooth 
Натиснете веднъж, за да превключите към източник  
на вход Bluetooth. 
Натиснете и задръжте за 2 секунди, за да стартирате 
свързване по Bluetooth, когато този източник е избран.
Бутони за регулиране на силата на звука 
Натиснете +, за да увеличите силата на звука при 
възпроизвеждане. 
Натиснете –, за да намалите силата на звука при 
възпроизвеждане.
Бутон за предишна песен 
Натиснете веднъж, за да се върнете към предишната песен.
Бутон за следваща песен 
Натиснете веднъж, за да преминете към следващата песен. 
Бутон за слушалки/високоговорители 
Натиснете веднъж, за да превключите изхода.
Бутон SuperWide* 
Натиснете, за да превключвате между режимите или да 
изключите SuperWide. 
Технологията SuperWide осигурява изненадващо широко аудио 
изживяване на устройства с малки размери. Тази революционна 
технология разширява аудиото отвъд границите на конвенционалните 
закони на акустичния дизайн.
Бутон за RGB осветление 
Натиснете, за да превключвате между RGB настройките или да 
изключите RGB осветлението.
Бутон за настройка на тона* 
Натиснете +, за да увеличите яркостта на звука.  
Натиснете –, за да увеличите топлината на звука.  
Намаляването на тона ще увеличи изразеността на 
възпроизвеждането на басите и вокалите. Увеличаването на тона ще 
увеличи изразеността на високите и горните средни честоти, като 
направи звука по-ясен. 
Режими за игри и филми* 
Натиснете, за да превключвате между режимите или да 
изключите ефектите.
Бутон RGB осветление 
Натиснете +, за да увеличите яркостта на RGB. 
Натиснете –, за да намалите яркостта на RGB.

*Наличен само в режим на високоговорител

j

k

l

m

Настройте продукта си, персонализирайте 
аудио настройките, подобрете 
производителността на продукта си и още 
много други с приложението Creative.

Изтеглете приложението Creative от:

creative.com/support/SBGS5

iOS App Store                         Google Play Store

i) Избрано ниво 
на звука

f) China

d) USA / Canada / 
Japan / Taiwan

g) Thailand

e) Australia

b) Singapore / UK / 
Hong Kong / Saudi 

Arabia / UAE / Malaysia

c) Korea 
(Щаплер с диаметър 

на щифта 4,8 mm)

a) EU / Singapore 
(Щаплер с диаметър 

на щифта 4 mm)
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GYORS KEZDŐ ÚTMUTATÓ

Többfunkciós gomb  
• Bluetooth® kapcsolat 
• Forrásváltás

RGB-megvilágítás

SuperWide™ Gomb

RGB-megvilágítás gomb

Hangerő-szabályozó 
• Hangerő-beállítás 
• Bekapcsolás/kikapcsolás 
• Némítás funkció

Fejhallgató-csatlakozó

AUX-bemenet

Optikai bemenet

USB-C-csatlakozó

DC-tápellátás-csatlakozó
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ÁTTEKINTÉS

CONTROLS

MŰSZAKI ADATOK

CSERÉLHETŐ HÁLÓZATI CSATLAKOZÓK

KAPCSOLAT

© 2024  Creative Technology Ltd. Minden jog fenntartva. A Creative, a Creative logó, a SoundBlaster logó és a SUPER WIDE logó a Creative Technology Ltd. 
védjegyei vagy bejegyzett védjegyei az Egyesült Államokban és/vagy más országokban. A Bluetooth® szóvédjegy és logó a Bluetooth SIG, Inc. tulajdonát 
képezi, és a Creative Technology Ltd. ezeket a védjegyeket licenc alapján használja. Minden egyéb védjegy a megfelelő tulajdonosok tulajdonát képezi, 
és jelen dokumentumban ilyennek ismerjük el. Minden specifikáció előzetes értesítés nélkül változhat. A tényleges termék kissé eltérhet a bemutatott 
képektől. A termék használatára korlátozott jótállás vonatkozik.

REGISZTRÁLJA  
TERMÉKÉT 

creative.com/register

TECHNIKAI TÁMOGATÁS 

creative.com/support

GS5

4) TV 6) PS5™

5) Hordozható 
lejátszók

1) PC / Mac 7) Fejhallgatók 
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KI

BE

a) Forrás 
Kijelző LED

b) Energiatakarékosság 
Be

h) SuperWide Near Field g SuperWide 
Far Field g SuperWide Ki 

j) Üldözők  g Aurora g Csúcsmérő  g 
Glow g Hullám g Ciklus g Ki 

l) RGB fényerő beállítása

c) Energiatakarékosság 
Ki

e) Optikai g USB g Bluetooth g AUX

g) Hangszóró módgFejhallgató mód

ii) Energiatakarékos üzemmód

iv) SuperWide

vi) RGB világítás

iii) Forrás kiválasztása

d) Ha az Energiatakarékosság funkció ki 
van kapcsolva, a hangprojektor nem lép 

automatikusan készenléti módba.

Megjegyzés: A cserélhető hálózati csatlakozók az 
egyes országok követelményeinek megfelelően vannak 
csomagolva, és olyan régiókban használhatók, ahol 
ugyanazokat a hálózati csatlakozókat használják.

i) Helyezze az AC dugót a 
hálózati adapterre, majd 
nyomja le és forgassa el 
jobbra, hogy rögzüljön.

A Sound Blaster GS5 
tartalmaz egy hálózati 
adaptert cserélhető 
hálózati csatlakozókkal, 
amely több régióban is 
használható. További 
információkért olvassa el 
az alábbi utasításokat.

ii) Nyomja meg és 
forgassa el az AC dugót 
az óramutató járásával 
ellentétes irányba, hogy 
eltávolítsa a hálózati 
adapterről.

i) A hangprojektor áramellátása

Cserélhető hálózati csatlakozók cseréje 

k) Az RGB világítás a Creative alkalmazáson keresztül 
testreszabható. A további előre beállított értékek, a 

Static és a Morph, az alkalmazáson keresztül mentett 
hat előre beállított érték egyikét helyettesíthetik.

f) Az első bekapcsoláskor a hangprojektor alapértelmezés 
szerint az USB bemeneti forrásra áll. Ezt követően 
a kiválasztott bemeneti forrást megőrzi a jövőbeni 

használatra.

Megjegyzés: A megfelelőségi jelölések a termék 
alján találhatók.
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FŐ VISSZAÁLLÍTÁS

Tartsa lenyomva a 
multifunkciós gombot  
8 másodpercig a teljes 
visszaállításhoz. A művelet 
befejezése után a hangszóró 
a „Reset To Factory 
Default” (Visszaállítás gyári 
alapértékekre) hangutasításra 
reagál, és a hangszóró visszaáll 
alapértelmezett állapotába.

Bluetooth verzió: Bluetooth 5.3
Működési frekvencia: 2402–2480 MHz
Működési tartomány: Akár 10 m / 33 ft, nyílt térben 
mérve. A falak és építmények befolyásolhatják a készülék 
hatótávolságát.
Maximális RF kimeneti teljesítmény: 11 dBm
Soundbar bemeneti névleges érték: 24V  1.25A
Maximális üzemi hőmérséklet: 45°C
Tápegység modell: GJ27WE-2400125DP
Bemenet: 100–240V~, 50 / 60Hz 0.8A 
Kimenet: 24.0V  1.25A, 30.0W

HANGUTASÍTÁS
BE

HANGUTASÍTÁS
KI

N / A

vii) Voice Prompt

x2

v) Hangerő-beállítás

x1

Min.

Max.

2) Táblagépek / Mobil 
eszközök

1) PC / Mac

3) Nintendo Switch™
(Kézi )

BLUETOOTH® KAPCSOLAT

2s

SOUND BLASTER GS5CONNECTED
ON

8s8s8s

TECHNIKAI TÁMOGATÁS
creative.com/support/SBGS5
creative.com/contactus

IR TÁVIRÁNYÍTÓ

CREATIVE ALKALMAZÁSSAL
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Bekapcsológomb 
Nyomja meg egyszer a hangprojektor bekapcsolásához. 
Nyomja meg még egyszer a kikapcsoláshoz.
Némítás gomb 
Nyomja meg egyszer a hangprojektor némításához. 
Nyomja meg még egyszer a némítás feloldásához.
Forrás gomb 
Nyomja meg a gombot a bemeneti források közötti váltáshoz.
Bluetooth gomb 
Nyomja meg egyszer a Bluetooth bemeneti forrásra való 
váltáshoz. 
Tartsa lenyomva 2 másodpercig a Bluetooth párosítás 
elindításához, amikor ez a forrásvan kiválasztva.
Hangerő-beállító gombok 
A + gomb megnyomásával növelheti a lejátszás hangerejét. 
A – gomb megnyomásával csökkentheti a lejátszás hangerejét.
Előző szám gomb 
Egyszer megnyomva visszatér az előző számhoz.
Következő szám gomb 
Egyszer megnyomva átugorhat a következő számra
Fejhallgató/hangszóró gomb 
Egyszer nyomja meg a kimenet váltásához.
SuperWide* gomb 
Nyomja meg a gombot a módok közötti váltáshoz vagy a 
SuperWide kikapcsolásához. 
A SuperWide technológia meglepően széles hangélményt nyújt kis 
méretű eszközökön. Ez az úttörő technológia a hagyományos akusztikai 
tervezési törvények határain túlra terjeszti a hangot.

RGB világítás gomb 
Nyomja meg a gombot az RGB előre beállított értékek közötti 
váltáshoz vagy az RGB világítás kikapcsolásához.
Hangszín beállítás* gomb 
Nyomja meg a + gombot a hang tisztaságának növeléséhez. 
Nyomja meg a – gombot a hang melegségének növeléséhez.  
A hangszín csökkentésével a basszus és az énekhangok hangsúlyosabbá 
válnak. A hangszín növelésével a magas és a felső középső frekvenciák 
hangsúlyosabbá válnak, így az audio élesebbé válik. 

Játék- és film módok* 
Nyomja meg a gombot a módok közötti váltáshoz vagy az 
effektusok kikapcsolásához.
RGB világítás gomb 
Nyomja meg a + gombot az RGB fényerő növeléséhez. 
Nyomja meg a – gombot az RGB fényerő csökkentéséhez. 
 
*Csak hangszóró módban elérhető
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Állítsa be termékét, személyre szabhatja az audio 
beállításokat, javíthatja termékének teljesítményét 
és még sok mást a Creative alkalmazással.

Töltse le a Creative alkalmazást innen:

creative.com/support/SBGS5

iOS App Store                         Google Play Store

i) Kiválasztott 
Hangerő

f) China

d) USA / Canada / 
Japan / Taiwan

g) Thailand

e) Australia

b) Singapore / UK / 
Hong Kong / Saudi 

Arabia / UAE / Malaysia

c) Korea 
(4,8 mm-es 

csapátmérőjű dugó)

a) EU / Singapore 
(4 mm-es 

csapátmérőjű dugó)
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